
Owly Rattle
Baby Sense&Focus 

3 -18
months | mesi

3 -18 months | mesi

Read the instructions carefully and keep for future 
reference - Leggere e conservare - Lire et conserver - 
Bitte die Gebrauchsanweisung lesen und 
aufbewahren - Leer y conservar - Ler e conservar para 
futura referência - Lezen en bewaren -
∆ιαβάστε και φυλάξτε τις οδηγίες - PInstrukcja 
wewnątrz opakowania. Prosimy dokładnie 
przeczytać instrukcje i zachować je na przyszłość - 
Прочесть и сохранить - Kullanma talimatlarını 
dikkatlice okuyunuz ve saklayınız - Прочитати і 
зберегти - Leia e conserve - 

Artsana S.p.A.
Via Saldarini Catelli, 1 
22070 Grandate (Como) Italy
www.chicco.com

Cod. 00 010494 000 000Mcode UP80

Made in Italy - Fabbricato in Italia - Fabriqué en Italie - 
Hergestellt in Italien - Fabricado en Italia - Fabricado 
em Itália - Geproduceerd in Italië - Κατασκευάζεται 
στην Ιταλία  - Wyprodukowano we Włoszech - 
Сделано в Италии - İtalya’da üretilmiştir - Вироблено 
в Італії  -ُنع في إيطاليا ص

اقرأ التعليمات واحتفظ 
بها للرجوع إليها في المستقبل

DYSTRYBUTOR: ARTSANA POLAND SP. Z O.O.
01-377 WARSZAWA UL. POŁCZYŃSKA 31 A
info.pl@artsana.com

Türkiye'deki İthalatçı Firma:
ARTSANA TURKEY BEBEK VE SAĞLIK ÜRÜNLERİ A.Ş
Eski Üsküdar Yolu Erkut Sokak Üner Plaza No:4/1 Kat:12
Ataşehir-İstanbul TÜRKİYE - Tel: 0 216 570 30 30
Üretici: Artsana S.p.A. - Via Saldarini Catelli, 1 - 22070 
Grandate (Como) Italy

Игрушка погремушка с зубным кольцом Сова
Изготовитель: «Артсана С.п.А» Виа Салдарини Кателли 1, 
22070 Грандате, Комо, Италия. 
Импортер/Дистрибьютор/Уполномоченное изготовителем 
лицо: ООО «Артсана Рус», 125047 Россия, г. Москва, вн.тер.г. 
муниципальный округ Тверской, ул 1-я Брестская, д. 29.  
www.chicco.ru. Телефон: +7(495)662-30-27
Материал:  ПЛА-Пластик, вторичный ПП
Комплектация, предостережения, условия хранения, уход: 
см. инструкцию/упаковку. Хранить в чистом сухом месте, 
вдали от источников тепла и солнечных лучей. ТР ТС 
008/2011 “О безопасности игрушек”
Дата изготовления: указана на упаковке (формат: ММГГ), 
ММ-месяц, где ГГ-год.
Срок службы 2 года 

www.chicco.com/recycle

PAP 2007

chicco.fr/tri-selectif.html

www.chicco.com

MADE IN
ITALY

By selecting this product, with its packaging, you are contributing to 
the responsible management of the world's forests. In addition, the 
box is recyclable.
Scegliendo questo prodotto, con il suo packaging, stai sostenendo la 
gestione responsabile delle foreste del mondo. La scatola è inoltre 
riciclabile.
En choisissant ce produit et son emballage, vous soutenez une gestion 
responsable des forêts du monde. La boîte est également recyclable.
Mit diesem Produkt, und seiner Verpackung, unterstützen Sie eine 
verantwortungsvolle Bewirtschaftung der Wälder der Welt. Die 
Schachtel ist außerdem recycelbar.
Al elegir este producto, con su embalaje estás apoyando la gestión 
responsable de los bosques del mundo. Además, la caja es reciclable.
Ao escolher este produto e a sua embalagem, está a apoiar a gestão 
responsável das florestas do mundo. A caixa também é reciclável.
Door dit product en de bijbehorende verpakking te kiezen, draagt   u bij 
aan een verantwoord beheer van de bossen in de wereld. Bovendien is 
de doos recyclebaar.
Επιλέγοντας αυτό το προϊόν, με τη συσκευασία του, υποστηρίζετε την 
υπεύθυνη διαχείριση των δασών του κόσμου. Το κουτί είναι επίσης 
ανακυκλώσιμο.
Wybierając ten produkt wraz z opakowaniem, wspierasz 
odpowiedzialne zarządzanie lasami na świecie. Pudełko nadaje się 
również do recyklingu.
Выбирая данное изделие и его упаковку, вы поддерживаете 
ответственное управление лесами в мире. Кроме того, упаковка 
подлежит вторичной переработке.
Ambalajıyla birlikte bu ürünü seçerek dünyadaki ormanların sorumlu 
yönetimine katkıda bulunuyorsunuz. Ayrıca, kutusu geri 
dönüştürülebilir özelliktedir.
Обираючи цей виріб з упаковкою, ви підтримуєте відповідальне 
керування світовими лісами. Коробка також підлягає переробці.

باختيار هذا المنتج، مع عبوته، فإنك تساهم في الإدارة المسؤولة 
لغابات العالم. بالإضافة إلى ذلك، الصندوق قابل لإعادة التدوير.

FAC SIMILE

60% of recycled plastic from industrial scrap and of bioplastic from vegetable
sources
60% di plastica riciclata da scarti industriali e di bioplastica di origine vegetale

80% de plastique recyclé à partir de chutes industrielles et de bioplastique
d’origine végétale
60% recycelter Kunststoff aus industriellem Produktionsüberschuss und
Biokunststoff aus pflanzlichen Quellen
60% de plástico reciclado de remanentes/restos industriales y de pioplásticos
de fuentes vegetales
60% de plástico reciclado a partir de resíduos industriais e bioplástico
de origem vegetal
60% gerecycleerd kunststof uit industrieel schroot en bio-plastiek
uit plantaardige bronnen
60% ανακυκλωμένο πλαστικό προερχόμενο από βιομηχανικά
αποθέματα/υπόλοιπα και βιοπλαστικό προερχόμενο από φυτικές πηγές
60% plastiku z recyklingu odpadów przemysłowych i bioplastiku pochodzenia
roślinnego
60% вторичного пластика, переработанного из остатков сырья
%60 oranında endüstriyel atıklardan geri dönüştürülmüş plastik ve bitkisel 
kaynaklı biyoplastikten oluşmaktadır
60% пластмаси, переробленої з промислових залишків/відходів, та 
біопластики, взятої з джерел рослинного походження
ُعاد تدويره من الخردة الصناعية ومن بلاستيك  60% من بلاستيك م

حيوي من مصادر نباتية
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